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1. Manual Introducción
Este manual forma parte del artículo al que hace referencia. Lea atentamente las instrucciones, ya que proporcionan información 
importante sobre SEGURIDAD DURANTE EL USO Y LOS PROCEDIMIENTOS DE MANTENIMIENTO. Las descripciones 
e imágenes contenidas en la publicación no son vinculantes; nos reservamos el derecho de modificar cualquier información con 
fines de mejora sin obligación de actualizar este manual. Los gráficos e imágenes de este manual son solo ejemplos. Se pueden 
realizar mejoras en los productos.

2. Ámbito de aplicación de 
Se utiliza principalmente en hospitales, residencias de ancianos y asistencia domiciliaria.

3. Características

1. La superficie de la cama está recubierta de pintura en polvo y tiene orificios perforados.

2. La cabecera y el pie de cama de ABS se pueden montar y desmontar fácilmente.

3. La barandilla se puede subir y bajar.

4. El ángulo de la parte trasera y de las rodillas se puede ajustar mediante manivelas manuales, lo que hace que el paciente se 
sienta cómodo.

5. Se caracteriza por su seguridad de uso y por ser fácil de desinfectar y limpiar.

4. Parámetros técnicos 
N.º de modelo A100s

Dimensiones totales 0°-75° (±5°)

Carga máxima 250 kg

Ángulo de elevación del respaldo 2100 mm*970 mm*500 mm

5. Instalación Guía 
Para ahorrar espacio en el embalaje y garantizar un transporte seguro, la cama de hospital que ha recibido no viene montada. Es 
posible que tenga que instalar el cabecero y el piecero, las ruedas y la mesa giratoria (si la ha elegido).

La guía de instalación se incluye junto con el manual del usuario. Lea atentamente esta guía y siga estrictamente los pasos.

Nota: Asegúrese de que la cama esté completamente instalada antes de utilizarla. Piezas que 
deben prepararse antes de la instalación:

Las herramientas principales y los tornillos

 1 2

1. Drenaje del gancho 2. 
Tuerca *2 unidades

1
1. Tornillo *10
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1 2 3
1. Tornillo 

2. 

Espaciador

*4 unidades

4 5

3.Cuña espaciadora

4.Tuerca *4 unidades

5.Arandela elástica

1

1.Pata de cama *2 unidades

1 2 3 4

1.Tornillo corto

2.Arandela elástica

3.Cuña espaciadora 

4. Tuerca

*8 unidades

1
1. Pernos y tuercas

2. Cuña espaciadora
*2 unidades

1 2 3

1.Cuña espaciadora 
2.Tuerca
3.Arandela elástica

*2 unidades

1 2

1.Llave grande: 
Tornillo de 8 mm: 14 
Tornillo de 10 mm: 17

2.Llave pequeña: 8 

mm Tuerca de 

seguridad: 13 Tuerca de 

seguridad de 10 mm: 17

*1 pieza

1

Destornillador *1 unidad

Coloque todos los tornillos y tuercas en su lugar correspondiente y apriételos.
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Paso 1: La cama plana. La figura 1 muestra (1):

Paso 2: Instale el gancho de drenaje. La figura 2 muestra:
Instale el gancho de drenaje girándolo hacia la cama. Se montan a ambos lados de las vigas de la cama.

*2 unidades *2 unidades

1 2

Paso 3: Instale los tornillos de las patas de la cama. La figura 3 muestra (1-3):

*2 unidades

*8 piezas

1
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1 2 3

Paso 4: Instale el extremo del cabecero de la cama. La figura 6 muestra (1-3):
Dos ganchos a ambos lados. Sujete el cabecero para engancharlo en dos columnas de acero. Importante: 

Cubra la pequeña placa de acero hacia abajo para bloquear el tablero.

1 2

3

6. Utilice el método « »

(El aspecto de la cabecera y el pie de 
cama puede diferir del que usted ha 
recibido).

Figura 1 Figura 1 

La manivela que reciba puede tener una forma diferente, pero la función es la misma.

6.1 Función

6.1.1 Ángulo del respaldo ajustable:

Gire la manivela de la «respaldo» en el sentido de las agujas del reloj para elevar la sección trasera.

Gire la manivela del «respaldo» en sentido contrario a las agujas del reloj para bajar la sección trasera (Figura 2).
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6.1.2 Ángulo del reposapiés ajustable

Gire la manivela del «reposapiés» en sentido horario para elevar la sección de las rodillas.

6.2 Método de uso del soporte para suero:
Levante el soporte para suero cuando lo utilice. Cuando el soporte para suero está en posición vertical, se puede ajustar la altura. 
Si la altura no es suficiente, gire el punto C y tire del soporte B para elevarlo, luego gire el punto C en sentido horario hasta que 
quede bloqueado y coloque la bolsa de infusión en el punto A. (Figura 3)

Figura 3

6.3 Método de uso con ruedas:
Si su cama está equipada con ruedas, puede moverla con o sin el paciente en ella.
Nota: Bloquee las ruedas cuando detenga o coloque la cama.
Pedales de freno en las ruedas. (Figura 4)

Bloquear
Desbloquear Figura 4

6.4 Gancho de drenaje
El gancho de drenaje se coloca en la cama. Se utiliza para colgar la bolsa de orina. Instale el gancho de drenaje girándolo hacia la 
cama. (Figura 5) Si no lo necesita, puede desinstalarlo.

Figura 5
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7. Notas

7.1 Los operadores deben leer atentamente este manual, seguir las instrucciones y familiarizarse con los procedimientos 
correctos de funcionamiento y mantenimiento de la cama de hospital.

7.2 Al trasladar a los pacientes, asegúrese de bloquear la barandilla. La empresa no se hace responsable de las consecuencias 
derivadas de un uso incorrecto.

7.3 Se prohíben las acciones ilegales y brutales, así como el funcionamiento con sobrecarga, para evitar un uso inadecuado que 
pueda dañar la cama de hospital.

8. Advertencia y precaución 

 NO PERMITA QUE LOS NIÑOS SE SUBIAN A LA CAMA NI SE ACERCEN A ELLA DURANTE SU 

FUNCIONAMIENTO.  NO PERMITA QUE LOS NIÑOS MANIPULEN ESTE DISPOSITIVO.

 AL UTILIZAR LAS FUNCIONES DE ELEVACIÓN, RODILLAS Y ESPALDA DE LA CAMA, ASEGÚRESE 
SIEMPRE DE QUE LA PERSONA INMOVILIZADA EN LA CAMA ESTÉ COLOCADA CORRECTAMENTE 
DENTRO DE LOS LÍMITES DE LA CAMA. NO DEJE QUE NINGUNA EXTREMIDAD SOBRESALGA POR LOS 
LADOS O ENTRE LAS BARANDILLAS DE LA CAMA AL REALIZAR CUALQUIER FUNCIÓN.

 NO UTILICE BARANDILLAS LATERALES NO AUTORIZADAS.

 LAS ETIQUETAS DE ADVERTENCIA/PRECAUCIÓN APLICADAS A LA CAMA DESCRIBEN LOS PELIGROS O 
PRÁCTICAS INSEGURAS QUE PODRÍAN PROVOCAR LESIONES PERSONALES Y/O DAÑOS MATERIALES.

 CUANDO SE UTILICE EQUIPO DE ADMINISTRACIÓN NASAL O CON MÁSCARA, LOS TUBOS DE OXÍGENO O 
AIRE DEBEN COLOCARSE Y FIJARSE CORRECTAMENTE PARA ASEGURARSE DE QUE NO SE ENREDEN Y 
SE ROMPAN DURANTE EL FUNCIONAMIENTO NORMAL DE LA CAMA.

 ANTES DE UTILIZAR LA CAMA, ASEGÚRESE DE QUE LOS REMACHES DEL BASTIDOR DE LA CAMA ESTÁN 
BIEN FIJADOS EN LOS GANCHOS DE LOS EXTREMOS DE LA CAMA: DE LO CONTRARIO, PODRÍAN 
PRODUCIRSE LESIONES O DAÑOS.

 MANTENGA TODAS LAS PARTES MÓVILES LIBRES DE OBSTRUCCIONES (POR EJEMPLO, 
MANTAS/SÁBANAS, MANTAS/ALMOHADILLAS ELÉCTRICAS, TUBOS, CABLEADO Y OTROS TIPOS DE 
PRODUCTOS).

9. Mantenimiento

9.1 Mantenga limpio de forma rutinaria (incluida la desinfección).

9.2 Compruebe si hay alguna pieza suelta o que no funcione como de costumbre.

10. Almacenamiento

10.1 Almacenar en un lugar protegido de la humedad y la corrosión.

11. Transporte
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11.1 Transportar con medios de transporte habituales: barco, avión, tren, camión.

11.2 La cama de hospital se puede manipular manualmente.

11.3 No se debe lanzar ni dejar caer durante el transbordo.

12. Lista de productos

N. Nombre Cantidad

1 Estructura de cama 1 juego

2 Cabecero y piecero 1 juego

3 Ruedas 4

4 Soporte para suero 1

5 Barandilla lateral 1 juego

6 Ganchos de drenaje 2

7 Soporte para colchón 1

8 Tornillos y tuercas para la instalación Algunos (consulte la guía de instalación)

9 Manual del usuario 1

10 Placa de identificación 1

11 Polo de elevación 1

12 Mango del poste de elevación 1


